
date    22/12/1994

Spécial COMMISSION
TOUS LIEUX D'AFFECTATION

DIRECTIVE INTERNE DE LA COMMISSION

OBJET:
Octroi de l'indemnité de dépaysement

Notion "d'organisation internationale" au sens de l'article 4
de l'annexe VII du statut

LE DIRECTEUR GENERAL DU PERSONNEL ET DE L'ADMINISTRATION

VU le statue des fonctionnaires des Communautés européennes et
notamment l 'art icle 4 de son annexe V I I ;

CONSIDERANT que le Tribunal dans son arrêt du 30 mars 1993. VARDAKAS
c/Commission, T-4/92. a déclaré illégale la conclusion des Chefs
d'administration n° 152/86, du 30 mai 1986;

CONSIDERANT qu'i l y a lieu par conséquent de fixer de nouveaux critères
pour l'application de la disposition du statue sus visée;

DECIDE



INTERNT K O M M I S S I O N S D I R E K T I V

V E D R . : U d b e t a l I n g af udlandst i l Iaeg
D e f i n i t i o n af begrebet " In t e rna t iona l organisat ion" l den
betydning, hvori det anvendes l a r t i k e l 4 l b i l a g V i l t i l
vedtægten.

GENERALDIREKTØREN FOR PERSONALE OG ADMINISTRATION HAR —

under henvisn ing t i l vedtægten for tjenestemand ved De Europæiske
Fæl lesskaber , n a v n l i g a r t i k e l 4 i b i l a g V I l , og

ud f r a følgende bet ragtninger :

Retten har ved dom af 30. marts 1993, Vardakas mod Kommissionen, sag
T-4/92, e r k l æ r e t admin i s t r a t i onsche fe rnes konklusioner af 30. maj 1986
for u l o v l i g e ,

det er herefter blevet nødvendigt at fas t lægge nye k r i t e r i e r for
anvendelsen af ovennævnte bestemmelse l vedtægten —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Ved anvendelsen af a r t i k e l 4 i b i l a g V i l t i l vedtægten forstås ved
" I n t e r n a t i o n a l e organisa t ioner" o rgan i sa t ione r , der opfy lde r
nedenstående k r i t e r i e r :

a) Organisat ionen skal være In t e rna t iona l a l l e rede ved sin
sammensætning, h v i l k e t v i l sige, at 'der skal være f l e r e
n a t i o n a l i t e t e r repræsenteret b l a n d t medlemmerne, og at den skal
være aben for medlemmer f r a f o r s k e l l i g e lande.

b) Den skal være anerkendt af stater e l l e r af I n t e r n a t i o n a l e
organisa t ioner oprettet af stater.

c) Den skal af stater e l l e r a f internationale organisationer oprettet
af stater vare pålagt opgaver i o f f e n t l i g h e d e n s Interesse.

d) Den skal være af b l i v e n d e karakter og organisatorisk således
Indret te t , at medlemmerne har ret H l regelmæssigt at udpege de
personer, der skal lede organisa t ionen (fast hovedsæde,
sekretariat osv.) .

e) Den mi ikke have erhvervsmæssigt s ig te .
(Organisa t ioner med erhvervsmæssigt s ig te kan Ikke påberåbe sig at
have status som Ikke-s ta tsIIge organisa t ioner l den be tydn ing , der
anvendes her , se lv om de opfy lde r a l l e de andre b e t i n g e l s e r )

Dette d i r e k t i v gælder med t i I b a g e v l r k e n d e .kraf t f r a den 30. marts 1993.

Udfærd ige t l B ruxe l l e s , den 24. november 1994

Frans DE KOSTER
Genera ld i rek tor for personale og a d m i n i s t r a t i o n



Interne Weisung der Kommission

Betrifft: Gewährung der Auslandszulage
Begriff "internationale Organisation" im Sinne von Artikel 4
des Anhangs VII zum Statut

DER GENERALDIREKTOR FÜR PERSONAL UND VERWALTUNG

BESTÜTZT auf das Statut dar Beamten der Europäischen Gemeinschaften,
insbesondere auf Artikel 4 das Anhangs VII;

IN ERWÄGUNG NACHSTEHENDER GRÜNDE:

Das Gericht erster Instanz hat in seinem Urteil vom 30. März 1993 -
VARDAKAS gegen Kommission, T-4/92 - den Beschluß der Verwaltungschefs
Nr. 152/86 vom 30. Mai 1986 für rechtswidrig erklärt.

Folglich sind für die Anwendung der vorgenannten Statutsvorschriften
neue Kriterien festzulegen -

BESCHLIESST:

Für die Anwendung von Artikel 4 Anhang VII zum Statut gilt als
"internationale Organisation" eine Organisation, die folgenden Kriterien
entspricht:

1 sie ist Ihrer Zusammensetzung nach International, d.h. sie hat
Mitglieder aus verschiedenen Ländern und ist offen für ähnliche
Elemente unterschiedlicher Nationen;

2 sie wird von Staaten oder von internationalen Organisationen, die
von Staaten errichtet wurden, anerkannt;

3 sie wird von Staaten oder von internationalen Organisationen, die
von Staaten errichtet wurden, mit Aufgaben von öffentlichem
Interesse beauftragt;

4 es handelt sich um eine ständige Einrichtung mit einer
Organisationsstruktur, bei dar die Mitglieder berechtigt sind,
periodisch die Personen (ständiger Sitz, Sekretariat usw.) zu
bestimmen, die die Organisation leiten sollen;

5 sie verfolgt keinen Erwerbszweck.
(Organisationen mit Erwerbszweck. können den Status der
Nichtregierungsorganisation Im Sinne dieser Weisung nicht
beanspruchen, auch wenn sie alte sonstigen Voraussetzungen
erfüllen.)

Diese Weisung gilt rückwirkend vom 30. März 1993.

Brüssel, den 54. November 1994

Frans DE KOSTER
Generaldirektor für Personell und Verwaltung
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INTERNAL COMMISSION D I R E C T I V E

Grant of e x p a t r i a t i o n a l lowance
Concept of an " I n t e r n a t i o n a l o r g a n i z a t i o n " w i t h i n the meaning of
A r t i c l e 4 of Annex V I I to the S ta f f Regu la t ions

THE DIRECTOR GENERAL FOR PERSONNEL AND A D M I N I S T R A T I O N

Having regard to the S ta f f Regula t ions of O f f i c i a l s of the European
Communi t ies , and in p a r t i c u l a r A r t i c l e 4 of Annex V I I thereto;

Whereas on 30 March 1993 the Court of F i r s t Instance, i n Case T-4/92
Vardakas v Commission [1993] ECR l l - 357, declared the conclusion of
the Heads of A d m i n i s t r a t i o n No 152/86 of 30 May 1986 i l l e g a l ;

Whereas, therefore, new c r i t e r i a for the a p p l i c a t i o n of the
above m e n t i o n e d A r t i c l e of the Staf f Regu la t ions should be l a i d down;

HAS D E C I D E D AS FOLLOWS

Organiza t ions s a t i s f y i n g the f o l l o w i n g c r i t e r i a s h a l l be considered as
" In te rna t iona l organizations" for the purposes of A r t i c l e 4 of Annex V I I
to the S ta f f Regula t ions i f :

(a) they are i n t e r n a t i o n a l In composi t ion , that is to say, have
members from d i f f e r e n t countries and are open to s i m i l a r
p a r t i c i p a t i o n from various nat ions;

(b) they are recognized by States or by i n t e r n a t i o n a l organiza t ions
set up by States;

(c) they are entrusted w i t h tasks of p u b l i c interest by States or by
in t e rna t i ona l o rgan iza t ions set up by States;

(d) they are permanent and have an o rgan ized structure under w h i c h the
members p e r i o d i c a l l y have the r i g h t to appoint the persons i n
charge of the o r g a n i z a t i o n (permanent headquarters, secretar ia t ,
etc.)

(e) they are non-profit-making. (Prof i t -mak ing organiza t ions cannot
c l a i m the status of a non-governmental o r g a n i z a t i o n w i t h i n the
meaning referred to here, even i f they s a t i s f y a l l the other
condi t ions) .

T h i s d i r ec t i ve s h a l l app ly as from 30 March 1993.

Done at Brussels, 24 November 1994.

Frans De Koster
Director-General for Personnel and A d m i n i s t r a t i o n
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D I R E C T I V A INTERNA DE LA COMISIÓN

ASUNTO: concesión de la Indemnizac ión por expa t r i ac ión
Noción de "organización I n t e r n a c i o n a l " en el sentido del
a r t i c u l o 4 del Anexo V i l del Estatuto

EL DIRECTOR GENERAL DE PERSONAL Y A D M I N I S T R A C I Ó N

VISTO el Estatuto de los funcionarlos de las Comunidades Europeas, y en
p a r t i c u l a r el a r t i c u l o 4 del Anexo V i l ;

CONSIDERANDO que el T r i b u n a l de P r i m e r a In s t anc ia , en su sentencia de 30
de marzo de 1993, VARDAKAS e/Comisión, T-4/92, declaró I l e g a l las
conclusiones de los Jefes de A d m i n i s t r a c i ó n no 152/86, de 30 de mayo de
1986;

CONSIDERANDO que es necesario, por consiguiente , f i j a r nuevos c r i t e r i o s
para la a p l i c a c i ó n de la disposición del Estatuto correspondiente;

D E C I D E

Las organizaciones que respondan a los c r i t e r ios s iguientes serán
consideradas como "organización in te rnac iona l" para la a p l i c a c i ó n del
a r t i c u l o 4 del Anexo V I I del Estatuto:

a) Ser In t e rnac iona l por su composición, es d e c i r , tener miembros de
países diferentes y estar ab ie r ta a los elementos semejantes de
var ios países

b) Estar reconocida por Estados o por organizaciones In te rnac iona les
creadas por Estados

c) Estar encargada de mis iones de Interés púb l i co por Estados o por
organizaciones In te rnac iona les creadas por Estados

d) .Tener un carácter de permanencia y una estructura organizada que
dé a los miembros el derecho per iódico de designar a las personas
destinadas a d i r i g i r la organizac ión (sede permanente, secretar ia ,
etc.)

e) No tener f i nes lucra t ivos .
(Las organizaciones con f ines lucrativos no pueden reclamar la
categoría de organización no gubernamental en e l sentido que t i ene
aqu í . Incluso cuando satisfagan todas las demás condiciones).

La presente d i r ec t iva se ap l icará retroactivamente a p a r t i r del 30 de
marzo de 1993.

Hecho en Bruselas, e l 24 de noviembre de 1994.

Frans DE KOSTER
Director General de Personal

y A d m i n i s t r a c i ó n

La versión en las demás lenguas será pub l icada posteriormente.
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D I R E T T I V A INTERNA DELLA COMMISSIONE

OGGETTO : Concessione d e l l ' i n d e n n i t à d i d is locazione
Nozione d i "Organizzaz ione in t e rnaz iona le" al sensi
d e l l ' a r t i c o l o 4 d e l l ' A l l e g a t o V I I d e l l o Statuto

LA D I R E Z I O N E GENERALE DEL PERSONALE E D E L L ' A M M I N I S T R A Z I O N E

VISTO lo Statuto dei f u n z i o n a r i d e l l e Comunità europee e in pa r t i co l a r e
l ' a r t icolo 4 de l l 'A l l ega to V I I ;

CONSIDERANDO che i l T r i b u n a l e , con sentenza del 30 marzo 1993, n e l l a
causa VARDAKAS c/ Commissione (T-4/92) ha d i c h i a r a t o I l l e g a l e la
conclusione dei capi d ' a m m i n i s t r a z i o n e n. 152/86, del 30 maggio 1986;

CONSIDERANDO che, d i conseguenza, occorre s t a b i l i r e nuovi c r i t e r i a l
f i n i d e l l ' a p p l i c a z i o n e d e l l ' a n z i d e t t a disposiz ione d e l l o Statuto;

HA ADOTTATO LA SEGUENTE D E C I S I O N E

A g l i e f f e t t i d e l l ' a p p l i c a z i o n e del l ' a r t i c o l o 4 d e l l ' A l l e g a t o V I I d e l l o
statuto sono considerate come "Organ izzaz ion i i n t e r n a z i o n a l i " le
o rgan izzaz ion i che soddisfano a i seguenti e r i ter i :

a) essere I n t e r n a z i o n a l i per la loro composizione, ossia essere
composta d i mèmbr i d i d i f f e r e n t i paesi ed essere aperte ad
e lemen t i ana logh i d i diverse n a z i o n i ;

b) essere riconosciute da Sta t i o da o r g a n i z z a z i o n i
I n t e r n a z i o n a l i a loro vol ta i s t i t u i t e da S t a t i ;

c) aver r icevuto da S ta t i o da o rgan izzaz ion i i n t e r n a z i o n a l i
I s t i t u i t e da Stat i I I compito d i assolvere m i s s i o n i d i
interesse pubb l ico ;

d) avere carattere permanente ed una struttura o rgan i zza t i va in
cui si conferisca a l mèmbri i l d i r i t t o d i designare
per Iodicamente le persone chiamate a d i r i g e r e l 'o rganizzaz ione
(sede permanente, segretariato, ecc.);

e) non avere scopi d i lucro.
(Le o rgan izzaz ion i che perseguono f i n i l u c r a t i v i non possono
essere l e g i t t i m a t e a ottenere lo status d i "organizzazione non
governat iva" a l sensi d e l l a presente d i r e t t i v a , anche se
soddisfano a t u t t i g l i a l t r i c r i t e r i " .

La presente d i r e t t i v a si a p p l i c a re t roat t ivamente a decorrere dal
30 marzo 1993.

Fatto a B r u x e l l e s , addi 24 novembre 1994.

Frans DE KOSTER
Dire t tore generale del personale

e d e l l ' a m m i n i s t r a z i o n e



INTERNE R I C H T L I J N VAN DE C O M M I S S I E

BETREFT : Toekenning van de ontheemdingstoelage
Notie " i n t e rna t i ona l e organisa t ie" in de z i n van a r t i k e l 4
van b i j l a g e V i l van het Statuut

DE DIRECTEUR-GENERAAL PERSONEELSZAKEN EN ALGEMEEN BEHEER

GELET op het Statuut van de ambtenaren van de Europese Gemeenschappen,
Inzonderheid op a r t i k e l 4 van b i j l a g e V i l ;

OVERWEGENDE dat het Gerecht van Eerste Aanleg b i j z i j n arrest van
30 maart 1993, VARDAKAS tegen Commiss ie , T-4/92, de conclusie van de
Hoofden van A d m i n i s t r a t i e n r . 152/86 van 30 mei 1986 onwet t ig heeft
ve rk laa rd :

OVERWEGENDE dat er de rha lve nieuwe c r i t e r i a moeten worden vastgesteld
voor de toepassing van de hierboven bedoelde b e p a l i n g van het Statuut;

BESLUIT

De organisat ies d i e aan de volgende c r i t e r i a voldoen, worden a l s
" I n t e r n a t i o n a l e organisa t ie" beschouwd voor de toepassing van a r t i k e l 4
van b i j l a g e V i l van het Statuut. De betrokken organisa t ie moet :

a) op grond van haar samens te l l ing i n t e r n a t i o n a a l z i j n , d . w . z . de
leden ervan moeten u i t v e r s c h i l l e n d e landen a fkomst ig z i j n en de
organisa t ie moet open staan voor g e l i j k a a r d i g e elementen van
v e r s c h i l l e n d e nat ies;

b) erkend z i j n door staten of door staten opgerichte i n t e r n a t i o n a l e
organisat ies;

c) door staten of door staten opgerichte i n t e r n a t i o n a l e o rgan isa t ies
belast z i j n met taken van openbaar belang ;

d) een permanent karakter en een georganiseerde structuur bez i t t en
waardoor de leden het per iodieke recht hebben om de personen aan te
w i j z e n d i e aan de o rgan i sa t i e l e i d i n g moeten geven (permanente
zete l , secretar iaat , enz . ) ;

e) mag geen winstoogmerk hebben.
(organisaties met winstoogmerk kunnen op de hoedanigheid van niet-
gouvernementele organisa t ie I n de h i e r bedoelde z i n geen aanspraak
maken, ook n ie t wanneer z i j aan a l l e overige voorwaarden voldoen).

Deze r i c h t l i j n Is met terugwerkende kracht van toepassing vanaf 30 maart
1993.

Gedaan te Brussel, op 24 november 1994.

Frans DE KOSTER
Directeur-generaal Personeelszaken

en algemeen beheer

De versie in de overige t a l en wordt later gepubl iceerd.



D I R E C T I V A INTERNA DA COMISSÃO

ASSUNTO: Concessão do subsidio de expa t r i ação
Noção de "organização I n t e r n a c i o n a l " na acepção do a r t i go 4o
do Anexo V i l do Estatuto

O DlRECTOR-GERAL DO PESSOAL E DA ADMINISTRAÇÃO,

TENDO EM CONTA o Estatuto dos Funcionários das Comunidades Europeias e,
nomeadamente, o a r t i go 4o. do seu Anexo V i l ,

CONSIDERANDO QUE o T r i b u n a l , no seu acórdão de 30 de Março de 1.993,
p ro fe r ido no processo T-4/92, VARDAKAS c/ Comissão, declarou I l e g a l a
Conclusão dos Chefes de Admin i s t r ação no, 152/86 de 30 de M a i o de 1986;

CONSIDERANDO QUE é necessário, em consiequênc i a , f i x a r novos c r i t é r i o s
para a ap l icação da disposição do Estatuto ac ima r e f e r i d a ,

D E C I D E :

As organizações que preencham os seguintes c r i t é r i o s são consideradas
como "organização I n t e r n a c i o n a l " para e fe i tos da apl icação do a r t i go 4o.
do Anexo V i l do Estatuto:

a) ser i n t e rnac iona l em termos da sua composição, ou seja, ser
composta por membros de países: d i fe ren tes e estar aberta a
elementos análogos de d i fe ren tes nações;

b) ser reconhecida por Estados ou por organizações in t e rnac iona i s
cr iadas por Estados;

c) ser encarregada do desempenho de a t r ibu ições de Interesse p ú b l i c o
por Estados ou por organizações In te rnac iona i s c r iadas por
Estados;

d) ter um carácter permanente e uma estrutura organizada que conf i ra
aos seus membros o d i r e i t o pe r iód ico de designar as pessoas que
Irão d i r i g i r a organização (sede permanente, secretar iado, e tc . ) ;

e) não ter f i n s l u c r a t i v o s .
(As organizações com f i n s luc ra t ivos não podem e x i g i r que lhes
seja a p l i c a d a a q u a l i d a d e de organização não governamental na
acepção da presente d i r e c t i v a , mesmo que sat isfaçam todas as
restantes condições).

A presente d i r e c t i v a será a p l i c a d a re t roac t ivamente a p a r t i r de 30 de
Março de 1993.

Feito em Bruxe l a s , em 24 de Novembro de 1994.

Frans DE KOSTER
Direc tor -Gera l do Pessoal

e da A d m i n i s t r a ç ã o
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